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General description
1 Water reservoir lid
2 Water reservoir
3 Brew chamber lid
4 Distribution disk
5 1- cup pod holder
6 2- cup pod holder
7 Coffee spout
8 Brew chamber bottom
9 Drip tray cover
10 Drip tray
11 1-cup button
12 Descaling notification light
13 Intensity Select slider
14 2-cup button
15 Power cord

Introduction 
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from
the support that Philips offers, register your product at www.home.id.
Read the separate safety booklet carefully before you use the machine for the
first time and save it for future reference.

Direct Start function
The Direct Start function allows you to switch on your coffee machine and brew
coffee with one touch of a button. When you press the 1-cup button or the
2-cup button, this button starts flashing, the machine starts heating up and then
starts to brew coffee. When the machine has finished brewing, it switches off
automatically to save energy.

Warning: Make sure that you close the brew chamber lid properly
and lock the lever before you start brewing.

Flushing before first use
Flush the machine before first use, by brewing a long Senseo coffee without a
coffee pod in the 1-cup pod holder.Then the machine is ready for brewing
coffee.

Note: If you have not used the machine for one day, we recommend flushing the
machine as described below.
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1 Fill up the water reservoir with fresh cold tap water.

2 Place a cup under the coffee spout.

3 Open the brew chamber lid.

4 Make sure that a pod holder, without coffee pod(s), is in place.

5 Close the brew chamber lid and lock the lever.
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6 To start flushing, press the 1-cup button.

7 The machine will heat up and after some time, hot water will come out of the
coffee spout. When the flushing cycle is finished, the machine switches off.

8 Empty the cup.

Brewing coffee
1 Fill up the water reservoir with fresh cold tap water.

2 Place the water reservoir back onto the machine.
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3 Open the brew chamber lid.

4 To brew one cup of Senseo coffee, place one coffee pod in the1-cup pod
holder. To brew two cups or one large mug, place two coffee pods in the
2-cup pod holder.

5 Place the coffee pod(s) properly in the center of the pod holder, with the
convex side pointing downwards.

6 Close the brew chamber lid and lock the lever.

7 Move the Intensity Select slider to select the recipe:
- Move to the right to brew a long Senseo.
- Move to the left to brew a short Senseo.

8 Place one cup or two cups under the coffee spout and press the 1-cup button
to brew one cup of coffee or press the 2-cup button to brew two cups of
coffee.
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Programming coffee volume
You can adjust the coffee volume to your preference and save the setting.
1 Plug in the machine, fill the water reservoir and make sure that the cup(s),

coffee pod(s) and 1-cup pod holder or 2-cup pod holder are in place.
2 Move the Intensity Select slider to the position of the recipe you want to

adjust.
3 Press and hold the 1-cup or 2-cup button for four seconds until the light starts

blinking at short intervals, indicating that the memo function is active.
4 The light in the selected cup button continues blinking at short intervals while

the machine heats up for 40-60 seconds and then brews coffee.
5 When the desired coffee volume has been reached, press the blinking cup

button again.
- The machine will switch off and the new coffee volume has been saved.

The machine now brews the adjusted amount of coffee when you select
this recipe.

Resetting to factory default 
Move the Intensity Select slider four times back and forth while the machine is
plugged in and not in use.
Once reset is complete, the 1-cup and 2-cup button lights will light up shortly.

Cleaning
1 Clean the outside of the machine with a damp soft cloth.

2 Remove the coffee spout for more thorough cleaning.
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3 To prevent clogging, clean the pod holders regularly with hot water, some
washing-up liquid and a washing-up brush.

4 Clean all detachable parts with hot water and some washing-up liquid or in
the dishwasher.

Note: Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids
such as petrol or acetone to clean the machine.

Descaling
When the descaling notification light is on during brewing coffee, you have to
descale the machine.

Descaling cycle
1 Pour half a bottle of Senseo descaler into the empty water reservoir and fill

up the water reservoir with fresh cold tap water.

2 Place the water reservoir back onto the machine.
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3 Place the 1-cup pod holder with a used coffee pod or a thin descaling filter in
the machine.

4 Close the brew chamber lid and lock the lever.

1.2 L

5 Place a bowl with a capacity of at least 1.2 liters under the coffee spout.

4 sec.

6 Press and hold the 1-cup and 2-cup buttons simultaneously for four seconds
until both lights start blinking.

Note: Pressing one of the cup buttons will just trigger a brew.

1.2 L

7 The descaling notification light, the 1-cup and 2-cup button lights will light
up in sequence to indicate that the descaling cycle is in progress. During the
descaling cycle, the descaling solution comes out of the machine at intervals.
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8 When the descaling cycle is complete, the 1-cup and 2-cup buttons blink
quickly.

9 Empty the bowl in the sink.

Rinsing cycle
1 Rinse the water reservoir under the tap to remove the remaining descaling

agent and fill it with fresh cold tap water.

1.2 L

2 Place the water reservoir back onto the machine and put the empty bowl
under the coffee spout.

3 Press the 1-cup and 2-cup buttons simultaneously to start the rinsing cycle.
- The 1-cup and 2-cup button lights will light up to indicate that the rinsing

cycle is in progress. During the rinsing cycle, the water reservoir will be
emptied without interruption.

4 When the rinsing cycle is complete, the machine switches off.
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5 Remove the used coffee pod or thin descaling filter.

Ordering accessories
To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories
or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care
Center in your country, download the HomeID App or visit
www.home.id/support.

Troubleshooting
This chapter summarizes the most common problems you could encounter with
the machine. If you are not able to solve your problem with the information
below, visit www.home.id/support for a list of frequently asked questions or
contact the Consumer Care Center in your country.

Problem Solution

After pressing 1-cup or 2-cup button, the
machine does not brew coffee and the
selected button light blinks quickly.

Fill the water reservoir with fresh cold tap water.

The float in the water reservoir may be stuck. Empty the water
reservoir and shake it a few times to release the float.
When the water reservoir is dirty, clean it with hot water and
some washing-up liquid or in the dishwasher.

The light in the selected cup button blinks
slowly.

The machine starts heating up and then starts to brew coffee.
If this takes longer than two minutes, your machine may be
defective. Contact the Philips Consumer Care Center in your
country.

The 1-cup or 2-cup button light is blinking
intermittently.

The programming mode is active (see 'Programming coffee
volume').

The 1-cup button, 2-cup button and
descaling notification light are blinking
slowly.

The machine is in the descaling cycle (see 'Descaling').

Both 1-cup and 2-cup buttons are
continuously on.

The descaling cycle is complete. Press the 1-cup and 2-cup
buttons simultaneously to start the rinsing cycle (see
'Descaling').

Both 1-cup and 2-cup buttons blink
quickly.

The descaling cycle is complete. Fill the water reservoir and
continue the rinsing cycle (see 'Descaling').

There is water or coffee on the worktop
under the machine. The drip tray may be
overfilled.

Do not overfill the water reservoir and empty the drip tray.



13English

Problem Solution

Check whether the water drops on the worktop occurred by
placing or removing the water reservoir.

Water or coffee leaks out of the machine. Close the brew chamber lid properly.

Press the pod(s) properly in the center of the pod holder, with
the convex side pointing downwards (see 'Brewing coffee').

The sieve in the center of the pod holder is clogged. Unclog it
with a washing-up brush.

Check whether the sealing ring of the brew chamber lid is
stuck under the edge of the distribution disk. If so, carefully
pull it out from under the distribution disk.

The descaling notification light is on during
brewing coffee.

Limescale has built up. Descale the machine (see 'Descaling').

The coffee volume is changed. Check whether the Intensity Select slider is set to your
preferred volume setting.

Check whether your family members programmed the coffee
volume. If not, move the Intensity Select slider four times back
and forth to reset to factory default (see 'Resetting to factory
default ').

The sieve in the center of the pod holder is clogged. Unclog it
with a washing-up brush.

Descale the machine (see 'Descaling').

The coffee is not hot enough. Limescale has built up. Descale the machine (see 'Descaling').

Before brewing coffee, preheat the cup by rinsing it with hot
water or first brew a coffee without coffee pod and throw it
away.

The brew chamber lid cannot be opened. Unplug the machine and try to pull up the lever. If that does
not work, wait for up to 24 hours and retry.
Tip: Make sure that the sieve in the pod holder is clean and not
clogged.
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Allgemeine Beschreibung
1 Deckel des Wasserbehälters
2 Wasserbehälter
3 Deckel der Brühkammer
4 Sprühkopf
5 Padhalter für 1 Tasse
6 Padhalter für 2 Tassen
7 Kaffeeauslauf
8 Boden der Brühkammer
9 Abdeckung für Abtropfschale
10 Abtropfschale
11 1-Tasse-Taste
12 Entkalkungsanzeige
13 Intensitätsregler
14 2-Tassen-Taste
15 Netzkabel

Einführung 
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um den
Service von Philips optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter
www.home.id registrieren.
Lesen Sie die separate Sicherheitsbroschüre vor dem ersten Gebrauch des Gerät
aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.

Direktstartfunktion
Mit der Direktstartfunktion können Sie Ihre Kaffeemaschine einschalten und
durch Drücken einer einzigen Taste Kaffee brühen. Wenn Sie die 1-Tasse-Taste
oder die 2-Tassen-Taste drücken, beginnt diese Taste zu blinken, das Gerät
startet den Aufheizvorgang und brüht dann Kaffee. Wenn das Gerät mit dem
Brühen fertig ist, schaltet es sich automatisch aus, um Energie zu sparen.

Warnhinweis: Achten Sie darauf, den Deckel der Brühkammer und
den Verschlusshebel ordnungsgemäß zu schließen, bevor Sie mit
dem Brühvorgang beginnen.

Vor dem ersten Gebrauch durchspülen
Spülen Sie die Maschine vor dem ersten Gebrauch, indem Sie einen langen
Senseo Kaffee ohne ein Kaffeepad im 1-Tassen-Padhalter zubereiten. Danach ist
das Gerät bereit für das Brühen von Kaffee.

Hinweis: War die Kaffeemaschine einen Tag lang nicht in Gebrauch, empfehlen
wir Ihnen, die Maschine wie unten beschrieben durchzuspülen.
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1 Füllen Sie den Wasserbehälter mit frischem, kaltem Leitungswasser..

2 Stelle eine Tasse unter den Kaffeeauslauf.

3 Öffnen Sie den Deckel der Brühkammer.

4 Vergewissern Sie sich, dass sich ein Padhalter (ohne Kaffeepad[s]) im Gerät
befindet.

5 Schließen Sie den Deckel der Brühkammer und den Verschlusshebel.
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6 Um das Durchspülen zu starten, drücken Sie die 1-Tasse-Taste.

7 Die Maschine heizt sich auf, und nach einiger Zeit fließt heißes Wasser aus
dem Kaffeeauslauf. Nach dem Durchspülen schaltet sich das Gerät
automatisch ab.

8 Leeren Sie die Tasse.

Kaffee brühen
1 Füllen Sie den Wasserbehälter mit frischem, kaltem Leitungswasser..

2 Setzen Sie den Wasserbehälter wieder in das Gerät ein.
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3 Öffnen Sie den Deckel der Brühkammer.

4 Um eine Tasse Senseo Kaffee zu brühen, setzen Sie einen Kaffeepad in den
1-Tassen-Padhalter ein. Um zwei Tassen oder einen großen Becher Kaffee zu
brühen, setzen Sie zwei Kaffeepads in den 2-Tassen-Padhalter ein.

5 Legen Sie das Kaffeepad bzw. die Kaffeepads mit der gewölbten Seite nach
unten in die Mitte des Padhalters.

6 Schließen Sie den Deckel der Brühkammer und den Verschlusshebel.

7 Bewegen Sie den Intensitätsregler, um das Rezept auszuwählen:
- Schieben Sie den Regler nach rechts, um einen langen Senseo Kaffee zu

brühen.
- Schieben Sie den Regler nach links, um einen kurzen Senseo Kaffee zu

brühen.

8 Stellen Sie eine bzw. zwei Tassen unter den Kaffeeauslauf, und drücken Sie
die 1-Tasse-Taste, um eine Tasse Kaffee zu brühen, oder drücken Sie die
2-Tassen-Taste, um zwei Tassen Kaffee zu brühen.
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Kaffeemenge programmieren
Sie können die Kaffeemenge nach Ihren Vorlieben einstellen und diese
Einstellung speichern.
1 Schließen Sie das Gerät an, füllen Sie den Wasserbehälter, und vergewissern

Sie sich, dass die Tasse(n), Kaffeepad(s) und der 1-Tassen-Padhalter bzw. der
2-Tassen-Padhalter ordnungsgemäß eingesetzt sind.

2 Schieben Sie dazu den Intensitätsregler auf die Position des Rezepts, das Sie
anpassen möchten.

3 Halten Sie die 1-Tasse-Taste oder die 2-Tassen-Taste vier Sekunden lang
gedrückt, bis die Anzeige in kurzen Abständen blinkt und damit anzeigt, dass
die Memo-Funktion aktiviert ist.

4 Die Kontrollleuchte der ausgewählten Tassen-Taste blinkt weiterhin in kurzen
Abständen, während das Gerät 40 bis 60 Sekunden lang aufgeheizt wird und
anschließend Kaffee brüht.

5 Wenn die gewünschte Kaffeemenge erreicht ist, drücken Sie erneut die
blinkende Tassen-Taste.
- Das Gerät schaltet sich aus, und die neue Kaffeemenge wurde

gespeichert. Das Gerät brüht nun die eingestellte Menge Kaffee, wenn Sie
dieses Rezept auswählen.

Auf die Werkseinstellungen zurücksetzen 
Bewegen Sie den Schieberegler zur Intensitätsauswahl viermal vor und zurück,
während die Maschine an das Stromnetz angeschlossen und nicht in Betrieb ist.
Sobald die Zurücksetzung auf die Werkseinstellungen abgeschlossen ist,
leuchten die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste kurz auf.

Reinigung
1 Reinigen Sie das Äußere der Maschine mit einem weichen, feuchten Tuch.
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2 Für eine gründlichere Reinigung entfernen Sie den Kaffeeauslauf.

3 Um Verstopfungen zu vermeiden, reinigen Sie die Padhalter regelmäßig mit
heißem Wasser, etwas Spülmittel und einer Spülbürste.

4 Reinigen Sie alle abnehmbaren Teile gründlich mit heißem Wasser und etwas
Geschirrspülmittel oder in der Spülmaschine.

Hinweis: Reinigen Sie die Maschine nie mit einem Scheuerschwamm oder
Scheuermittel oder mit aggressiven Flüssigkeiten wie Benzin oder Azeton.

Entkalken
Wenn die Entkalkungsanzeige während der Kaffeezubereitung leuchtet, müssen
Sie die Maschine entkalken.

Entkalkungsvorgang
1 Gießen Sie eine halbe Flasche Senseo Entkalker in den leeren Wasserbehälter,

und füllen Sie den Wasserbehälter mit frischem, kaltem Leitungswasser.
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2 Setzen Sie den Wasserbehälter wieder in das Gerät ein.

3 Setzen Sie den 1-Tassen-Padhalter mit einem gebrauchten Kaffeepad oder
einem dünnen Entkalkungsfilter in die Kaffeemaschine ein.

4 Schließen Sie den Deckel der Brühkammer und den Verschlusshebel.

1.2 L

5 Stellen Sie ein Gefäß mit einem Fassungsvermögen von mindestens 1,2 Liter
unter den Kaffeeauslauf.

4 sec.

6 Halten Sie die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste vier Sekunden lang
gleichzeitig gedrückt, bis beide Anzeigen blinken.

Hinweis: Wenn Sie eine der Tassentasten drücken, wird nur eine
Kaffeezubereitung ausgelöst.
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1.2 L

7 Die Entkalkungsanzeige, die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste leuchten
nacheinander auf, um anzuzeigen, dass der Entkalkungszyklus durchgeführt
wird. Während des Entkalkungszyklus fließt die Entkalkungslösung in
regelmäßigen Abständen aus dem Gerät.

8 Wenn der Entkalkungszyklus beendet ist, blinken die 1-Tasse-Taste und die
2-Tassen-Taste schnell.

9 Leeren Sie den Inhalt der Schüssel in der Spüle.

Spülzyklus
1 Spülen Sie den Wasserbehälter unter fließendem Wasser aus, um die Reste

des Entkalkungsmittels zu entfernen, und füllen Sie ihn mit frischem, kaltem
Leitungswasser.

1.2 L

2 Setzen Sie den Wasserbehälter wieder in die Maschine ein, und stellen Sie die
leere Schüssel unter den Kaffeeauslauf.
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3 Drücken Sie die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste gleichzeitig, um den
Spülzyklus zu starten.
- Die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste leuchten auf, um anzuzeigen,

dass der Spülzyklus ausgeführt wird. Während des Spülzyklus wird der
Wasserbehälter ohne Unterbrechung geleert.

4 Wenn der Spülzyklus beendet ist, schaltet sich das Gerät automatisch aus.

5 Entfernen Sie das gebrauchte Kaffeepad bzw. den dünnen Entkalkungsfilter.

Bestellen von Zubehör
Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie www.philips.com/parts-
and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch
an das Philips Consumer Care Center in Ihrem Land wenden, die HomeID-App
herunterladen oder www.home.id/support besuchen.

Fehlerbehebung
In diesem Kapitel werden die häufigsten Probleme beschrieben, die beim
Gebrauch des Geräts auftreten können. Sollten Sie das Problem mithilfe der
nachstehenden Informationen nicht beheben können, besuchen Sie
www.home.id/support, und ziehen Sie die Liste häufig gestellter Fragen hinzu,
oder wenden Sie sich an ein Service-Center in Ihrem Land.

Problem Lösung

Nach dem Drücken der 1-Tasse- oder die
2-Tassen-Taste bereitet die Maschine
keinen Kaffee zu, und die ausgewählte
Tastenanzeige blinkt schnell.

Füllen Sie den Wasserbehälter mit frischem, kaltem
Leitungswasser.

Der Schwimmer im Wasserbehälter ist möglicherweise
eingeklemmt. Entleeren Sie den Wasserbehälter, und schütteln
Sie ihn einige Male, um den Schwimmer zu lösen.
Wenn der Wasserbehälter verschmutzt ist, reinigen Sie ihn mit
heißem Wasser und etwas Spülmittel oder in der
Spülmaschine.

Die Anzeige an der ausgewählten
Tassentaste blinkt langsam.

Die Maschine beginnt sich aufzuheizen und beginnt dann mit
der Kaffeezubereitung. Wenn dies länger als zwei Minuten
dauert, ist Ihr Gerät möglicherweise defekt. Wenden Sie sich
an das Philips Service-Center in Ihrem Land.



23Deutsch

Problem Lösung

Die 1-Tasse-Taste oder die 2-Tassen-Taste
blinkt in unregelmäßigen Abständen.

Der Programmiermodus ist aktiv (siehe „Kaffeemenge
programmieren”).

Die 1-Tasse-Taste, die 2-Tassen-Taste und
die Entkalkungsanzeige blinken langsam.

Die Maschine befindet sich im Entkalkungszyklus (siehe
„Entkalken”).

Die 1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste
leuchten dauerhaft.

Der Entkalkungsvorgang ist abgeschlossen. Drücken Sie die
1-Tasse-Taste und die 2-Tassen-Taste gleichzeitig, um den
Spülzyklus zu starten (siehe „Entkalken”).

Sowohl die 1-Tasse-Taste als auch die
2-Tassen-Taste blinken schnell.

Der Entkalkungsvorgang ist abgeschlossen. Füllen Sie den
Wasserbehälter, und setzen Sie den Spülzyklus fort (siehe
„Entkalken”).

Auf der Arbeitsplatte unter der
Kaffeemaschine befindet sich Wasser oder
Kaffee. Die Abtropfschale ist
möglicherweise überfüllt.

Überfüllen Sie den Wasserbehälter nicht, und leeren Sie die
Abtropfschale.

Überprüfen Sie, ob die Wassertropfen auf der Arbeitsfläche
durch das Einsetzen oder Herausnehmen des Wasserbehälters
entstanden sind.

Wasser oder Kaffee tritt aus dem Gerät
aus.

Schließen Sie den Deckel der Brühkammer ordnungsgemäß.

Drücken Sie das Kaffeepad bzw. die Kaffeepads
ordnungsgemäß mit der gewölbten Seite nach unten in die
Mitte des Padhalters (siehe „Kaffee brühen”).

Das Sieb in der Mitte des Padhalters ist verstopft. Säubern Sie
es mit einer Spülbürste.

Überprüfen Sie, ob der Dichtungsring des Deckels der
Brühkammer unter dem Rand des Sprühkopfes eingeklemmt
ist. Ist das der Fall, ziehen Sie ihn vorsichtig vom Sprühkopf frei.

Die Entkalkungsanzeige leuchtet während
der Kaffeezubereitung.

Kalkablagerungen haben sich gebildet. Entkalken Sie das Gerät
(siehe „Entkalken”).

Die Kaffeemenge hat sich geändert. Überprüfen Sie, ob Sie den Intensitätsregler auf Ihre
gewünschte Mengeneinstellung eingestellt haben.

Prüfen Sie, ob Ihre Familienmitglieder die Kaffeemenge
programmiert haben. Wenn nicht, schieben Sie den
Schieberegler zur Intensitätseinstellung viermal vor und
zurück, um die Maschine auf die Werkseinstellungen
zurückzusetzen (siehe „Auf die Werkseinstellungen
zurücksetzen ”).

Das Sieb in der Mitte des Padhalters ist verstopft. Säubern Sie
es mit einer Spülbürste.

Entkalken Sie das Gerät (siehe „Entkalken”).
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Problem Lösung

Der Kaffee ist nicht heiß genug. Kalkablagerungen haben sich gebildet. Entkalken Sie das Gerät
(siehe „Entkalken”).

Bevor Sie Kaffee zubereiten, heizen Sie die Tasse vor, indem Sie
sie mit heißem Wasser ausspülen, oder bereiten Sie zunächst
einen Kaffee ohne Kaffeepad zu, und gießen Sie ihn weg.

Der Deckel der Brühkammer kann nicht
geöffnet werden.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, und versuchen
Sie, den Hebel zu öffnen. Wenn das nicht funktioniert, warten
Sie bis zu 24 Stunden, und wiederholen Sie den Vorgang.
Tipp: Vergewissern Sie sich, dass das Sieb im Padhalter sauber
und nicht verstopft ist.



Français

25Français
Français

Description générale
1 Couvercle du réservoir d’eau
2 Réservoir d’eau
3 Couvercle de la chambre de préparation
4 Disque de distribution
5 Porte-dosette pour une tasse
6 Porte-dosette pour deux tasses
7 Unité d'écoulement du café
8 Fond de la chambre de préparation
9 Grille du bac d’égouttement
10 Bac d’égouttement
11 Bouton pour une tasse
12 Voyant de notification de détartrage
13 Sélecteur d’intensité
14 Bouton pour deux tasses
15 Cordon d’alimentation

Introduction 
Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips ! Pour profiter
pleinement des avantages de l’assistance Philips, enregistrez votre produit sur le
site www.home.id.
Lisez attentivement le livret de sécurité distinct avant d’utiliser la machine pour
la première fois, et conservez-le pour un usage ultérieur.

Fonction de démarrage instantané
La fonction de démarrage instantané vous permet d’allumer votre machine à
café et de vous préparer un café d’une simple pression de touche. Lorsque vous
appuyez sur le bouton pour une tasse ou deux tasses, celui-ci commence à
clignoter, la machine commence à chauffer, puis à préparer le café. Une fois la
préparation terminée, l’appareil s’éteint automatiquement pour économiser
l’énergie.

Avertissement : assurez-vous de fermer correctement le couvercle
de la chambre de préparation et de verrouiller le levier avant de
commencer à préparer du café.

Rinçage avant la première utilisation
Avant la première utilisation, rincez la machine en préparant un café Senseo long
sans dosette dans le porte-dosette pour une tasse. La machine est alors prête à
préparer du café.
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Remarque : si vous n'avez pas utilisé la machine depuis un jour, nous vous
recommandons de la rincer comme indiqué ci-dessous.

1 Remplissez le réservoir d’eau froide du robinet..

2 Placez une tasse sous le bec verseur du porte-filtre.

3 Ouvrez le couvercle de la chambre de préparation.

4 Assurez-vous qu’un porte-dosette sans dosette de café est en place.

5 Refermez le couvercle de la chambre de préparation et verrouillez le levier.
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6 Pour commencer le rinçage, appuyez sur le bouton pour une tasse.

7 La machine va chauffer et, au bout d'un moment, de l'eau chaude sortira du
bec verseur. La machine s’éteint automatiquement à la fin du cycle de
rinçage.

8 Videz la tasse.

Préparation du café
1 Remplissez le réservoir d’eau froide du robinet..

2 Replacez le réservoir d’eau sur l’appareil.
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3 Ouvrez le couvercle de la chambre de préparation.

4 Pour préparer une tasse de café Senseo, placez une dosette de café dans le
porte-dosette pour une tasse. Pour préparer deux tasses de café ou un grand
mug, placez deux dosettes dans le porte-dosette pour deux tasses.

5 Placez la ou les dosettes correctement au centre du porte-dosette, la partie
bombée vers le bas.

6 Refermez le couvercle de la chambre de préparation et verrouillez le levier.

7 Déplacez le sélecteur d’intensité pour sélectionner la recette :
- Déplacez-le vers la droite pour préparer un Senseo long.
- Déplacez-le vers la gauche pour préparer un Senseo court.

8 Placez une ou deux tasses sous le bec verseur et appuyez sur le bouton pour
une tasse pour préparer une tasse de café, ou sur le bouton pour deux tasses
pour en préparer deux.
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Programmation du volume du café
Vous pouvez régler le volume du café selon vos souhaits et enregistrer votre
préférence.
1 Branchez la machine, remplissez le réservoir d'eau et assurez-vous que les

tasses, les dosettes et les porte-dosettes pour une tasse ou deux tasses sont
en place.

2 Déplacez le sélecteur d’intensité sur la recette que vous souhaitez ajuster.
3 Maintenez enfoncé le bouton pour une tasse ou deux tasses pendant

quatre secondes jusqu'à ce que le voyant commence à clignoter à intervalles
réguliers, indiquant que la fonction mémo est activée.

4 Le voyant du bouton pour une tasse sélectionné continue à clignoter
rapidement tandis que la machine chauffe pendant 40 à 60 secondes, puis
prépare le café.

5 Lorsque le volume de café souhaité est atteint, appuyez de nouveau sur le
bouton clignotant.
- La machine s'éteint et le nouveau volume de café est enregistré. La

machine préparera désormais le volume de café que vous avez défini
lorsque vous sélectionnez cette recette.

Réinitialisation des paramètres d’usine 
Déplacez le sélecteur d'intensité quatre fois d'avant en arrière lorsque la
machine est branchée et que vous ne l'utilisez pas.
Une fois la réinitialisation terminée, les voyants des boutons pour une tasse et
deux tasses s'allument peu après.

Nettoyage
1 Nettoyez l’extérieur de la machine avec un chiffon doux et humide.

2 Retirez le bec verseur pour un nettoyage en profondeur.
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3 Pour empêcher les porte-dosettes de s’obstruer, nettoyez-les à l’eau chaude
légèrement savonneuse avec un goupillon.

4 Nettoyez toutes les pièces amovibles à l’eau chaude avec un peu de produit
vaisselle, ou lavez-les au lave-vaisselle.

Remarque : n’utilisez jamais de tampons à récurer, de produits abrasifs ou de
détergents agressifs tels que de l’essence ou de l’acétone pour nettoyer la
machine.

Détartrage
Lorsque le voyant de détartrage s'allume pendant la préparation du café, vous
devez détartrer la machine.

Cycle de détartrage
1 Versez une demi-bouteille de détartrant Senseo dans le réservoir d'eau vide,

puis remplissez-le d'eau froide du robinet.

2 Replacez le réservoir d’eau sur l’appareil.
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3 Placez le porte-dosette pour une tasse avec une dosette usagée ou un filtre
de détartrage fin dans la machine.

4 Refermez le couvercle de la chambre de préparation et verrouillez le levier.

1.2 L

5 Placez un bol d’une contenance d’au moins 1,2 litre sous le bec verseur.

4 sec.

6 Appuyez simultanément sur les boutons pour une tasse et deux tasses
pendant quatre secondes jusqu'à ce que les deux voyants clignotent.

Remarque : il suffit d'appuyer sur l'un des boutons pour une tasse et
deux tasses pour lancer une préparation.

1.2 L

7 Le voyant de notification de détartrage, ainsi que les voyants des boutons
pour une tasse et pour deux tasses s’allument successivement pour indiquer
que le cycle de détartrage est en cours. Pendant le cycle de détartrage, de la
solution de détartrage s’écoule de la machine par intermittence.
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8 Une fois le cycle de détartrage terminé, les boutons pour une tasse et
deux tasses clignotent rapidement.

9 Videz le bol dans l’évier.

Cycle de rinçage
1 Rincez le réservoir d’eau sous le robinet pour éliminer les résidus de produit

détartrant, puis remplissez-le d'eau froide du robinet.

1.2 L

2 Remettez le réservoir d'eau en place sur la machine et placez le bol vide sous
le bec verseur.

3 Appuyez simultanément sur les boutons pour une tasse et deux tasses pour
démarrer le cycle de rinçage.
- Les voyants des boutons pour une tasse et deux tasses s'allument pour

indiquer que le cycle de rinçage est en cours. Pendant le cycle de rinçage,
le réservoir d'eau se vide sans interruption.

4 Une fois le cycle de rinçage terminé, la machine s'éteint.
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5 Retirez la dosette usagée ou le filtre de détartrage fin.

Commande d'accessoires
Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web
www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur
Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de
votre pays, télécharger l'application HomeID ou vous rendre sur
www.home.id/support.

Dépannage
Cette rubrique récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez
rencontrer avec la machine. Si vous ne parvenez pas à résoudre votre problème à
l'aide des informations ci-dessous, visitez le site Web www.home.id/support et
consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le
Service Consommateurs Philips de votre pays.

Problème Solution

Après avoir appuyé sur le bouton pour
une tasse ou pour deux tasses, la machine
ne prépare pas de café et le voyant du
bouton sélectionné clignote rapidement.

Remplissez le réservoir d’eau froide du robinet.

Le flotteur dans le réservoir d’eau est peut-être coincé. Videz le
réservoir d’eau, secouez-le à plusieurs reprises pour décoincer
le flotteur.
Lorsque le réservoir d’eau est sale, nettoyez-le à l’eau chaude
avec un peu de produit vaisselle, ou au lave-vaisselle.

Le voyant du bouton de la tasse
sélectionnée clignote lentement.

La machine commence à chauffer, puis se met à préparer le
café. S’il clignote plus de deux minutes, votre machine est
peut-être défectueuse. Contactez le Service Consommateurs
Philips de votre pays.

Le voyant du bouton pour une tasse ou
pour deux tasses clignote par
intermittence.

Le mode réglage est actif (voir « Programmation du volume du
café »).

Le bouton pour une tasse, le bouton pour
deux tasses ainsi que le voyant de
détartrage clignotent lentement.

La machine est dans le cycle de détartrage (voir « Détartrage »).

Les boutons pour une tasse et deux tasses
restent allumés.

Le cycle de détartrage est terminé. Appuyez simultanément sur
les boutons pour une tasse et deux tasses pour démarrer le
cycle de rinçage (voir « Détartrage »).
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Problème Solution

Les boutons pour une tasse et deux tasses
clignotent rapidement.

Le cycle de détartrage est terminé. Remplissez le réservoir
d'eau et poursuivez le cycle de rinçage (voir « Détartrage »).

Il y a de l’eau ou du café sur le plan de
travail sous la machine. Le bac
d'égouttement est peut-être trop rempli.

Ne remplissez pas trop le réservoir d'eau et videz le bac
d'égouttement.

Vérifiez que les gouttes d’eau sur le plan de travail ne
proviennent pas de l’installation ou du retrait du réservoir
d’eau.

De l’eau ou du café s’écoule de la machine. Fermez correctement le couvercle de la chambre de
préparation.

Enfoncez la ou les dosettes correctement au centre du porte-
dosette, la partie bombée vers le bas (voir « Préparation du
café »).

Le tamis au centre du porte-dosette est bouché. Débouchez-le
à l’aide d’un goupillon.

Vérifiez si la bague d’étanchéité du couvercle de la chambre de
préparation est collée sous le bord du disque de distribution. Si
tel est le cas, dégagez-la du dessous du disque de distribution
d’eau.

Le voyant de détartrage est allumé
pendant la préparation du café.

Du tartre s’est accumulé. détartrez la machine (voir
« Détartrage »).

Le volume de café a changé. Vérifiez que le sélecteur d’intensité est réglé sur le volume
souhaité.

Vérifiez si les membres de votre famille ont réglé le volume de
café. Sinon, déplacez le sélecteur d'intensité quatre fois
d'avant en arrière pour rétablir les paramètres d’usine (voir
« Réinitialisation des paramètres d’usine  »).

Le tamis au centre du porte-dosette est bouché. Débouchez-le
à l’aide d’un goupillon.

détartrez la machine (voir « Détartrage »).

Le café n’est pas assez chaud. Du tartre s’est accumulé. détartrez la machine (voir
« Détartrage »).

Avant de préparer du café, préchauffez la tasse en la rinçant à
l’eau chaude ou préparez d'abord un café sans dosette, puis
jetez-le.

Impossible d'ouvrir le couvercle de la
chambre de préparation.

Débranchez la machine et essayez de tirer le levier. Si cela ne
fonctionne pas, attendez 24 heures, puis réessayez.
Conseil : Assurez-vous que le tamis du porte-dosette est propre
et qu'il n'est pas bouché.
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Algemene beschrijving
1 Deksel van waterreservoir
2 Waterreservoir
3 Deksel van de brouwkamer
4 Verdeelschijf
5 1-kops padhouder
6 2-kops padhouder
7 Koffie-uitloop
8 Bodem van de brouwkamer
9 Rooster lekbak
10 Lekbak
11 1-kops knop
12 Ontkalkingsmeldingslampje
13 Schuifknop voor intensiteitsselectie
14 2-kops knop
15 Netsnoer

Introductie 
Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips. Registreer uw product op
www.home.id om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips
geboden ondersteuning.
Lees het aparte boekje met veiligheidsinformatie zorgvuldig door voordat u het
apparaat in gebruik neemt. Bewaar het boekje om het indien nodig later te
kunnen raadplegen.

Functie Onmiddellijk starten
Met de functie Onmiddellijk starten kunt u met één druk op de knop uw
koffiezetapparaat aanzetten en koffiezetten. Wanneer u op de 1-kops knop of
de 2-kops knop drukt, gaat deze knop knipperen, het apparaat warmt op en
gaat vervolgens koffiezetten. Wanneer het apparaat klaar is met koffiezetten,
wordt het automatisch uitgeschakeld om energie te besparen.

Waarschuwing: Zorg ervoor dat je het deksel van de zetkamer
goed sluit en de hendel vergrendelt voordat je begint met zetten.

Doorspoelen voor eerste gebruik
Spoel het apparaat voor het eerste gebruik door door een lange Senseo-koffie te
bereiden zonder koffiepad in de houder voor één pad. Daarna is het apparaat
klaar om koffie te bereiden.

Waarschuwing: Als je het apparaat een dag niet hebt gebruikt, raden we je aan
het apparaat door te spoelen zoals hieronder beschreven.
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1 Vul het waterreservoir met vers koud kraanwater..

2 Plaats een kopje onder de koffie-uitloop.

3 Open het deksel van de brouwkamer.

4 Plaats een padhouder zonder koffiepad(s).

5 Sluit het deksel van de brouwkamer en vergrendel de hendel.
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6 Om te beginnen met spoelen, druk je op de 1-kops knop.

7 Het apparaat wordt warm en na een tijdje komt er heet water uit de koffie-
uitloop. Wanneer de spoelcyclus is voltooid, wordt het apparaat
uitgeschakeld.

8 Leeg de kop.

Koffiezetten
1 Vul het waterreservoir met vers koud kraanwater..

2 Plaats het waterreservoir terug op het apparaat.
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3 Open het deksel van de brouwkamer.

4 Om één kopje Senseo-koffie te bereiden, plaats je één koffiepad in de
padhouder voor één kopje. Om twee kopjes of één grote mok te zetten,
plaats je twee koffiepads in de padhouder voor twee kopjes.

5 Plaats de koffiepad(s) goed in het midden van de padhouder met de bolle
zijde naar beneden.

6 Sluit het deksel van de brouwkamer en vergrendel de hendel.

7 Schuif de Intensity Select-schuifknop om het recept te selecteren:
- schuif naar rechts om een grote Senseo te bereiden.
- schuif naar links om een kleine Senseo te bereiden.

8 Plaats één of twee kopjes onder de koffie-uitloop en druk op de knop voor 1
kopje om één kopje koffie te zetten, of druk op de knop voor 2 kopjes om
twee kopjes koffie te bereiden.
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De hoeveelheid koffie programmeren
Je kunt de hoeveelheid koffie naar wens aanpassen en de instelling opslaan.
1 Sluit het apparaat aan op het stopcontact, vul het waterreservoir en zorg

ervoor dat de kop(pen), koffiepads en de houder voor 1 of 2 kopjes op hun
plaats zitten.

2 Beweeg de Intensity Select-schuif naar de positie van het recept dat je wilt
aanpassen.

3 Houd de 1-kops of 2-kops knop vier seconden ingedrukt totdat het lampje
met korte tussenpozen begint te knipperen, wat aangeeft dat de
memofunctie is ingeschakeld.

4 Het lampje bij de geselecteerde kopjesknop blijft met korte tussenpozen
knipperen terwijl het apparaat 40 tot 60 seconden opwarmt en vervolgens
koffie bereidt.

5 Wanneer de gewenste hoeveelheid koffie is bereikt, druk je opnieuw op de
knipperende 1-kops knop.
- Het apparaat schakelt uit en de nieuwe koffiehoeveelheid is opgeslagen.

Het apparaat zet nu de aangepaste hoeveelheid koffie wanneer dit recept
wordt gekozen.

Terugzetten naar fabrieksinstellingen 
Schuif de Intensity Select-schuifknop vier keer heen en weer terwijl het apparaat
is aangesloten en niet in gebruik is.
Zodra het resetten is voltooid, gaan de lampjes bij de 1-kops en 2-kops knoppen
even branden.

Reinigen 
1 Maak de buitenkant van het apparaat schoon met een zachte vochtige doek.

2 Verwijder de koffie-uitloop voor een grondigere reiniging.
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3 Maak de padhouders regelmatig schoon met warm water, wat afwasmiddel
en een afwasborstel om verstopping te voorkomen.

4 Reinig alle afneembare onderdelen met heet water en een beetje
afwasmiddel of in de vaatwasser.

Waarschuwing: Gebruik nooit schuursponzen, schurende schoonmaakmiddelen
of agressieve vloeistoffen zoals benzine of aceton om het apparaat schoon te
maken.

Ontkalken
Als het ontkalkingslampje brandt tijdens het bereiden van koffie, moet je het
apparaat ontkalken.

Ontkalkingscyclus
1 Giet een halve fles Senseo-ontkalker in het lege waterreservoir en vul het

reservoir met vers, koud kraanwater.

2 Plaats het waterreservoir terug op het apparaat.
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3 Plaats de 1-kops padhouder met een gebruikte koffiepad of een dun
ontkalkingsfilter in het apparaat.

4 Sluit het deksel van de brouwkamer en vergrendel de hendel.

1.2 L

5 Plaats een kom met een inhoud van ten minste 1,2 liter onder de koffie-
uitloop.

4 sec.

6 Houd de 1-kops en 2-kops knoppen gelijktijdig vier seconden ingedrukt
totdat beide lampjes beginnen te knipperen.

Waarschuwing: Als je op een van de kopknoppen drukt, wordt er gewoon
een bereiding gestart.

1.2 L

7 Het indicatielampje voor ontkalking en de lampjes bij de 1-kops en 2-kops
knoppen gaan achtereenvolgens branden om aan te geven dat het
ontkalkingsprogramma bezig is. Tijdens de ontkalkingscyclus stroomt de
ontkalkingsoplossing met tussenpozen uit het apparaat.
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8 Wanneer de ontkalkingscyclus voltooid is, knipperen de 1-kops en 2-kops
knoppen snel.

9 Giet de kom leeg in de gootsteen.

Spoelcyclus
1 Spoel het waterreservoir onder de kraan om de resten van het

ontkalkingsmiddel te verwijderen en vul het met vers, koud kraanwater.

1.2 L

2 Plaats het waterreservoir terug op het apparaat en zet de lege kom onder de
koffie-uitloop.

3 Druk de 1-kops en de 2-kops knoppen tegelijk in om de spoelcyclus te starten.
- De lampjes van de 1-kops en 2-kops knoppen knipperen gelijktijdig om

aan te geven dat de spoelcyclus wordt uitgevoerd. Tijdens de spoelcyclus
wordt het waterreservoir zonder onderbreking geleegd.

4 Wanneer de spoelcyclus is voltooid, wordt het apparaat uitgeschakeld.
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5 Verwijder de gebruikte koffiepad of het dunne ontkalkingsfilter.

Accessoires bestellen
Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar www.philips.com/parts-and-
accessories of je Philips-dealer. Je kunt ook contact opnemen met de Philips
Klantenservice in jouw land, de HomeID-app downloaden of
www.home.id/support bezoeken.

Problemen oplossen
In dit hoofdstuk worden in het kort de meest voorkomende problemen
behandeld die zich kunnen voordoen tijdens het gebruik van het apparaat. Als je
jouw probleem niet kunt oplossen met behulp van de onderstaande informatie,
ga je naar www.home.id/support voor een lijst met veelgestelde vragen, of
neem contact op met de Klantenservice in jouw land.

Probleem Oplossing

Na het indrukken van de 1-kops of 2-kops
knop zet de machine geen koffie meer en
knippert het lampje van de geselecteerde
knop snel.

Vul het waterreservoir met vers koud kraanwater.

De vlotter in het waterreservoir zit mogelijk vast. Leeg het
waterreservoir en schud er een paar keer mee zodat de vlotter
loskomt.
Als het waterreservoir vuil is, maak het dan schoon met heet
water en een beetje afwasmiddel of in de vaatwasser.

Het lampje in de geselecteerde kop-knop
knippert langzaam.

De machine begint op te warmen en begint dan koffie te
zetten. Als dit langer dan twee minuten duurt, is je apparaat
mogelijk defect. Neem contact op met de Philips
Klantenservice in je land.

Het 1-kops of 2-kops knoplampje knippert
met tussenpozen.

De programmeringsmodus is geactiveerd (zie 'De hoeveelheid
koffie programmeren').

De 1-kops knop, de 2-kops knop en het
ontkalkingslampje knipperen langzaam.

Het apparaat bevindt zich in de ontkalkingscyclus (zie
'Ontkalken').

Zowel de 1-kops als de 2-kops knop blijven
continu branden.

De ontkalkingscyclus is voltooid. Druk de 1-kops en de 2-kops
knoppen tegelijk in om de spoel cyclus te starten (zie
'Ontkalken').

Zowel 1-kops als 2-kops knop knippert
snel.

De ontkalkingscyclus is voltooid. Vul het waterreservoir en ga
verder met de spoelcyclus (zie 'Ontkalken').
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Probleem Oplossing

Er ligt water of koffie op het aanrecht
onder het apparaat. De lekbak is mogelijk
te vol.

Vul het waterreservoir niet te vol en maak de lekbak leeg.

Controleer of de waterdruppels op het aanrecht zijn ontstaan
door het plaatsen of verwijderen van het waterreservoir.

Er lekt water of koffie uit het apparaat. Sluit het deksel van de brouwkamer goed.

Druk de pad(s) goed in het midden van de padhouder met de
bolle zijde naar beneden (zie 'Koffiezetten').

De zeef in het midden van de padhouder zit verstopt. Ontstop
de zeef met een afwasborstel.

Controleer of de afdichtring van het deksel van de
brouwkamer vastzit onder de rand van de verdeelschijf. Zo ja,
trek de ring dan voorzichtig onder de verdeelschijf vandaan.

Het ontkalkingslampje brandt tijdens het
bereiden van de koffie.

Er is sprake van kalkvorming. Ontkalk het apparaat (zie
'Ontkalken').

De hoeveelheid koffie is anders. Controleer of de Intensity Select-schuifregelaar is ingesteld op
de door jou gewenste sterkte.

Controleer of je gezinsleden de hoeveelheid koffie hebben
ingesteld. Zo niet, schuif dan de Intensity Select-schuifregelaar
vier keer heen en weer om de fabrieks instellingen te
herstellen (zie 'Terugzetten naar fabrieksinstellingen ').

De zeef in het midden van de padhouder zit verstopt. Ontstop
de zeef met een afwasborstel.

Ontkalk het apparaat (zie 'Ontkalken').

De koffie is niet heet genoeg. Er is sprake van kalkvorming. Ontkalk het apparaat (zie
'Ontkalken').

Verwarm het kopje voor het zetten van koffie voor door het
met heet water uit te spoelen, of bereid eerst een kopje koffie
zonder koffiepad en gooi die weg.

Het deksel van de brouwkamer kan niet
worden geopend.

Trek de stekker uit het apparaat en probeer de hendel te
openen. Als dat niet werkt, wacht dan tot 24 uur en probeer
het opnieuw.
Tip: Zorg ervoor dat de zeef in de padhouder schoon is en niet
verstopt.
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